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Brassómegye magyarságához! 
lad 

Az Erdélyrészi magyar közmüvelődési egyesület 

pnrassómegyei fiókegylete 1887. évi október hó 23-án 

d. e. 101/; órakor a városi tanácsház nagy termében 

: második rendes közgyülését tartja. 

Ezen évenként megujuló közgyülés mindenkor 

nemzeti ünnepély ezen megye magyarságára. Legyen 

az idén is az. Jelenjünk meg mind, kik hozzátarto- 
zó0i vagyunk az egyesületnek s kik azok akarunk len- 
ni, e gyülésen s proklamáljuk ezzel is, hogy az ,E. 

M. K. E.* átment a brassómegyei magyarság vérébe. 

A gyülés tárgysorozata következő : 

1. Elnöki megnyitó. 

2. Jegyzőkönyv felolvasása és hitelesitése. 

3. Évi je'entés a jegyző által. 
é. 4. Számvizsgáló bizottság jelentése s a felment- 

vény megadása vagy megtagadása. 

5. Pénztáros és két választmányi tag választása. 
6. A tagdijakból a fiókegyletre eső 1887. évi 

250, — hovaforditása. 

7. A választmány inditványai. 

8. Netaláni inditványok. 

Polgártársak ! Ne hiányozzék közülünk senki sem ! 
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A vészthozó tulzás. 

Két éve annak, hogy Tisza Kálmán mi- 
niszterelnök a képviselőházban a nemzetiségi 
tulzásokról, az államellenes, törvényt sértő iz- 
gatásokról szólva, kijelentette, hogy mint éber 
kertész, ügyelni fog a reá bizott kertre s a 

9 felbukkanó vakondokot megérdemelt sorsára 
juttatja. 

Azóta majdnem két év telt el. A tulzó 
román lapok kivételével Magyarország nemze- 
tiségi sajtója, egy-egy esetet leszámitva, tisz- 
teségesen viselte magát. Nagy erővel és ap- 
parátussal mentek neki mindenkor a kormány- 
nak, nagy elkeseredettséggel irtak a kultur- 

b egyletek ellen, de legalább nem fordult elő 
olyan, a mi megbotránkoztató lett volna. 

Csupán egy lap tesz kivételt az utolsó 
időben. Tudjuk, minők a nemzetiségi lapok 
viszonyai. Tudjuk, hogy csak addig élhetnek, 
mig tisztán nemzetiségi tendencziát követnek, 
illetőleg annak a pártnak érdekeit képviselik, 
a mely az illető nemzetiség sorsát intézi. Ke- 
nyérkereset az ő politikájuk. Ugy a mint leg- 
utóbb Tisza Lajos gróf jellemezte őket. Ép 

Brassó, Csütör tök, október 20-án. III. évfolyam 1897. 

ezért nem is veszszük zokon bizonyos határig 
az általuk követett irányt. 

Azonban mindennek megvan a maga ha- 
tára. Ott, hol azon tullép valaki, szakad a 
türelem is. Ezt a határt pedig átlépte már a 
brassói német lap. 

Vegye kezébe elfogulatlan olvasó e lapot 
király ő felsége kolozsvári látogatása óta, ol- 
vassa el annak vezérezikkeit s itéljen a fölött, 
vajjon megengedhető-e nyugodt lélekkel, hogy 
Magyarországon ily hang folytattassék ? 

A király kolozsvári látogatása óta a bras- 
sói német lap valóságos izgatást, hogy ne él- 
jünk e szóval: bujtogatást, követ el a magyar 
állam s nemzet ellen. Annyira ment, hogy 
polémiába vonta a király személyét. Nekiesett 
a kormánynak. Tehette. Ez szabadságában áll. 
Nekiesett az államnak, a nemzetnek. Itt „meg- 
álljá-t kell mondanunk. 

Régen küzdünk már önmagunkkal, fog- 
lalkozzunk-e komolyan vele? Haboztunk. De 
legujabb közleményei után haza és nemzet el- 
leni bűn volna – el is tekintve olvasókörünk- 
től – tovább hallgatni. Nem személyeskedünk. 
Ezzel nem vádolhat jogosan senki. A szó leg- 
szorosabb értelmében objektivek vagyunk s 
akarunk lenni. 

A brassói német lap közel egy hónapja 
már a legelkeseredettebb gyűlölet hangján szól 
a magyar nemzetről. De legutóbbi czikkei — 
lapunk más helyén kivonatozzak — egyenes 
felbujtás a magyar nemzet ellen. Gyalázása 
az országgyülésnek s felkorbácsolása a kedé- 
lyeknek. Tullépve az irodalmi tisztesség hatá 
rait, hemzsegnek nála az ily kifejezések: ver- 
dammte Pflicht; Frechheit; abscheuliche Heuche- 

let; Schamlosigkeit; Barbarei; bis aufs Messer , 
és még sok ilyen. És mindez minden igaz ok 
nélkül. Sőt most már egyenesen a magyar or- 
szággyülés ellen fordul, kijelentve, hogy ez 
elveheti pénzöket, de lelköket nem. 

Keddi vezérezikkének vége egyenes felhi- 
vása a nem magyaroknak a magyar nemzet 
ellen. Törvényes eszközökről szól vgyan, de 
már e tette, ez a hang, ez a tervszerti izgatás 
is törvénybe ütköző. 

Ertjük, ha nem tetszik neki egyik-másik 
mozgalom vagy intézkedés. Értjük, ha vitatja 
saját álláspontja jogosultságát és a mennyiben 
meggyőződés sugalmazza tollát, tisztelettel ha- 
jolunk meg. De ha e meggyőződés állam- s 

nemzetsértő szenvedélyességbe megy át; ha ez 
a szenvedélyesség annyira ragadtatja már ma- 
gát, hogy megfeledkezve a köteles kölcsönös 
tiszteletről, kinövéseket enged meg magának s 
indirekte szemérmetlennek nevezi a törvény- 
hozást: akkor már tullépett azon a határon, 
melyet a törvény megszab. 

Mi nem hiszszük, sokkal jobb fogalmunk 
van szászságunk- s annak irányadó köreiről, 
hogy ily irány és ily hang tetszenék nekik; 
hogy helyeselnék azt a hangot, mely ,kés- 
hegyre" akar menni a magyar nemzettel. 
Nem is tekintjük ezt a mi szászságunk néze- 
tének és saját reputácziójuk érdekében lévőnek 
tartanók, ha ők maguk találnának alkalmat, 
ennek nyilvánitására. 

Csak vészthozó tulzásnak tekintjük a sajtó 
részéről. Vészthozónak, mert ismerjük a befo- 
lyást, melyet a sajtó a népre gyakorol. Ezt 
megengedni nem szabad, hisz ez egész kom- 
munisztikus hang. 

A szabad sajtó egy kinövésének tekint- 
jük ezt. S ha ezt szabad igy folytatni, ugy in- 
kább készek vagyunk legféltettebb kincsünk- 
ről: a feltétlen sajtószabadságról lemondani; 
inkább készek vagyunk nemcsak megnyugodni 
bizonyos megszzoritásokban, de sőt magunk is 
kérni, semhogy ezen tulhajtott szenvedélyesség 
tovább is folytathassék egyes valóban hysteri- 
kus izgatók által; semhogy békés nemzetisé- 
geink ily mesterséges uton és ily állandóan 
izgattassanak állam és nemzet ellen. A szabad 
sajtó áldás s kincs, ha annak értékét megbe- 
csüljük. De a szabad sajtó átok, ha jogaink- 
kal visszaélünk, ha azt a szenvedélyesség te- 
rére viszszük. 

Belföld. 

Brassó, okt. 19. (Országyűlés). A képviselő- 
ház f. hó 17-iki űlésében az apróbb előterjesztések után 
kezdetét vette a válaszfelirati vita, melyet Falk Miksa 
előadó rövid beszéddel nyitott meg. Utána Irányi Dá- 
niel, majd Apponyi gr. maguk és pártjuk részéről kü- 
lön válaszfelirati javaslatokat terjesztettek elő, melyek 
ki fognak nyomatni. Irányi indokoló beszédében oly 
terhes és igaztalan vádakat és gyanusitásokat engedett 
meg magának, melyeket az ő higgadtságától senki sem 
várt. Az ország választóközönségének többségét azzal 
gyanusitá, hogy megvesztegettetni engedé magát s el- 
adta hazafiságát s szintoly kiméletlenül szólt az igaz- 
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A hontalan. 
– Beszély. – 

11) (Folytatás.) 

— Két hosszu estén át vártam kegyedet, hogy 
bocsánatért esdekeljek. De kegyed nem jött s én 

azt hivém, hogy elvesztém a kegyed bizalmát. 

– Nem jöhettem, viszonzá a leány, kezét még 
mindég a férfiéban tartva. Az igazgatónő..... 

—– Észrevette távollétét - egészité ki a polgár- 
mester gyorsan a mondatot, minthogy a leány habo- 

zott folytatni. 

— Mi történt? Szemrehányásokat tett önnek ? 
0h, Gabriella, megbántották önt — érettem ! 

És szemei oly kétségbeesetten tekintettek a le- 
ányra, hogy ez igyekezett mosolyogni s vidor hangon 

mondani: – Mint nevelőnő más városba kell men- 

NRem, - oly gyorsan, a mint csak lehet. 

— Oh gyermek! gyermek! Én miattam ! Érzem, 
Ogy gonosztevő, rossz, megvetésre méltó ember va- 

gyok ön előtt. Én, az én ősz hajammal, zavartam 

Meg az ön nyugalmát, én zavarom el biztos állásából 
8 én mégis barátjának neveztem magam! És mégis, 
fabriella, ha ön tudná, hogy mit éreztem azon estén, 
hogy mint kergetet! a vágy, önt látni, mint nem áll- 

attum ellent, hogy keblemre ne szoritsam és — és 

mint keresek már hetek óta valami menekvést, — 
Gabriella, ön megszánna engemet. 

Mióta Gabriella ma szemébe nézett a polgármes- 
ternek, szorulni érzé szivét. mintha nehéz, nyomasztó 
gyűrű nehezednék a köré, mely akadályozza minden 
mozdulatát s még üterét is kuszó fájdalommá változ- 
tatja át. Alig értette szavait, nem is volt szava hozzá, 
nem szemrehányás, nem vád. Csak egyet tudott, hogy 
szerelmében van valami végzetes s hogy előtte hirte- 
len elsötétül a világ. Ez érzelmek után könyek tolultak 
szemeibe s nagy cseppek folytak végig orczáin. 

— Ne sirjon! - kiáltott a férfi. - Oh ne sir- 
jon, gyermekem! Minden köny izzó csepp vérző se 
bemre! Látni, mint homályosulnak el ezen kedves, 
barna szemek, oh, ez nagyobb kin, mint ember csak 
elviselhet ! 

Félrefordult, fel s alá járt a szobában, majd 
mély sohajjal egy karszékbe dőlt, kezeivel eltakarva 
arczát. 

Egy perczig néma, síri csend volt. Azután fel- 
ugrott s csaknem nyersen hangzottak e szavak: Ne- 
künk válnunk kell! Ez e legjobb, ez az egyetlen ! 
Mértföldek válaszszanak el minket. Nyugalmunk ked- 
veért kövesse az igazgatónő tanácsát, menjen, menjen 
Gabrielia! Feledjen el, bocsásson meg nekem! 

Gabriella mereven, könyes szemekkel bámult reá. 
Nóői büszkesége elnyomta könyeit s sikerült hangja re- 

megését is leküzdeni, midőn megütközve viszonozta: 
Hát ki mondotta önnek, hogy én maradni akartam ? 
A férfi mereven bámult maga elé, jobbjával végig 
simitá homlokát és éppen igazolni akarta magát, mi- 
kor hirtelen felpattant az ajtó s Jánoska jelenik meg. 
Arcza kigyuli, szemei daczosan szikráztak s ő maga 
is oly izgatott volt, hogy nem vette észre a más ket- 
tőnek feldult vonásait. 

Atyja hosszasan nézte, de gondolatai oly annyira 
messze tévelyegtek, hogy nem vette észre fiának vál- 
tozását. Csak mikor a fiu izgatottságában könyveit, 
melyeket az asztalra kellett volna tennie, a földhöz 
vágta, ébredt fel a polgármester ábrándozásából. Csak 
most vette észre a változást és kérdé: Fiam, mi ba- 
jod, te égsz?. : 

— Megvertem egy társamat ! 

– Ugy látszik, nagyon büszke vagy erre a hős 
tettedre! 

— Meg is érdemelte, atvám! kiálta a gyermek 
igazsága érzetében. Ő sem gyengébb nálamnál, véd- 
hette magát. A polgármester ismét gondolataiba mé- 
lyedt. 

—– Légy figyelmes és szorgalmas, fiam! mondá 
végre fáradt hangon s az ajtó felé ment. Szomoru 
tekintetét mége gyszer Gabriellára vetette, de ez lehaj- 
totta fejét a könyv felé és tekinteteik nem találkoztak 
többé. 
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ságügyi kormányzatról is. Javaslatában miadenek előtt 

köszönetet mond atkirálynak ama válasznyilatkozatok- 

ért, melyeket erdélyi utja alkalmával egyes küldött 

ségeknek adott, s hangsulyozza egyebek közt a vallás- 

szabad-ágot, szóbeliséget és közvetlenséget, a kir. 
táblák decentralisatióját s bünügyekben az esküdtszék 

behozatalát. Apponyi Albert gróf beszédének alap- 

hangja az, hogy ha a nemzet minden téren haladt 

is, állami életüunk minden ágazatát veszedelmes kórság 

hatja át. Ilyen hangon van tartva válaszfelirati javas- 

lata is, mely a multra vonatkozó vádaskodások és az 

ország helyzetének ellenzéki sötét szinben való feltün- 

tetésében tul tesz a szélbali felirati javaslaton is. 

Most Fluger Károly szólt. kinek beszédét a több- 

ség élénk helyeslésekkel fogadá. 

Tisza Kálmán röviden bár, de nagy és tartós 

hatással mutatta ki Irányi gyanusitásának képtelensé- 

gét és meggondolatlan voltát. - Fabiny miniszter pe- 

dig erélyes hangon utasitá vissza ugyancsak Irányi 

vádjait, melyekre nézve ettől bizonyitékokat kért. 

Beöthy Ákosnak kellett volna szólni, de kijelenté 

hogy nincs elkészülve s a vita folytatását másnapra 
halasztani kérte - mibe a ház bele is egyezett. 

A főrendiház szintén rövid ülést tartott, melyen 

megválasztották a delegatió husz rendes és hat pót- 
tagját, továbbá az igazoló biróság elnökét és két tag- 

ját, a legfőbb fegyelmi biróság három tagját s a pénz- 

ügyi és gazdasági bizottságok egy-egy tagját. 

Brassó, okt. 19. (A költségvetés). A Pol. 

Corr..-nek Budapestről a következőket távirják: Tisza 
miniszterelnök a költségvetési elöirányzatot még a 

felirati vita befejezése előtt a képviselőház elé fogja 

terjeszteni. A költségvetési előirányzat 3 és fél millió 

forinttal kedvezőtlenebb, mint a hogy tervbe volt véve, 

a mi majdnem kizárólag a közös költségvetésben az 

ismétlő fegyverekre felvett magasabb részlet által okoz- 

tatott. Tisza miniszterelnök a költségvetéssel egyide- 

jüleg három törvényjavaslatot fog beterjeszteni, u. m 

a dohányegyedáruság reformjáról, a borra, sörre és 

husra kivetett fogyasztási adók felemeléséről és az 

illetéktörvény némely módositásáról, a mely javaslatok 
által a fedezet több millióval fog növekedni. A kor- 
mány sulyt fektet arra, hogy e javaslatoknak, vagy 

legalább is azok egynémelyikének tárgyalását a pénzügyi 

bizoitság még a delegatió összejövetele előtt megkezdje 

Külföld. 
Brassó, ókt. 19. A ,P. K.e szófiai levelezője 

kihallgatáson volt Ferdinánd fejede' emnél, ki sajnála- 

tát fejezle ki, hogy az ellenzék több helyen nem vett 

részt a választásokban. A fejedelem azt óhajtja, hogy 

minden párt, mely nem közvetlenül hazaellenes, véle 

ményét a választásokban érvényesiteni törekedjék. Ra- 

doszlavov kihallgatására térve át, a fejedelem elmondá 

hogy Radoszlavov kifejezte teljes hódolatát s tiltako- 

zott minden államellenes törekvés ellen, mire előadta 

panaszait a mostani kormány ellen. A fejedelem nem 

hiszi, hogy Radoszlavov valaha a többi ellenzéki tö- 

redékekhez fogna csatlakozni. Azután igen élénk saj- 

nálatát fejezte ki a választásokkor főleg Plevnában 

előfordult zavargásokról; 

egy főhivatalnokát küldte Plevnába s utasitotta Mari- 
nov őrnagy ottani parancsnokot, hogy a legszigorubb 

azonnal a belügyminiszterium 

vizsgálatot inditsa meg. „Éppen a választásokban — 
mondá a fejedelem — fordulhat a nép teljes bizalom- 

mal hozzám. Egyébiránt a magyar vagy az angol vá- 

lasztási mozgalmak is tanusitják, hogy a kihágások a 

legerősebb kormány által is nagyon nehezen háritha- 

tók el. Némelyek azonban a bolgár viszonyokra szi- 

gorubb mértéket akarnak alkalmazni, mint minőt igaz- 

ság szerint szabad. Mélyen sajnálom a lelketlen buj- 

togatók áldozatait, kik eszközeik kiválasztásában ha- 

tárt nem ismernek s kikkel szemben a kormánynak 
csakugyan szüksége van erélyre és elszántságra; de 

remélem, hogy e választásokkal a nyugtalanságok hosz- 

szu és szomoru korszaka nyert befejezést. Azon meg- 

nyugtató érzést táplálom, hogy népem és derék had- 

seregem ismeri és méltányolja törekvésemet. Azután 

ünnepélyesen mondá a fejedelem: ,Teljes tudatában 

voltam lépésem várható következményeinek, midőn 

lábamat bolgár földre tettem s szilárdul el vagyok 

szánva á következményeket levonni, a mint nevem és 

népem becsülete kivánja." 
A községi választások Szófiában e hó 16-án 

rendzavarások nélkül mentek végbe. 

jelöltek névsora nagy többséget nyert. 

Nagy feltünést kelt az a kopenhágai hir, hogy 

a czár esetleg mégis találkozik a német császárral. E 

hir azonban még nem nyert megerősitést s nem is 

talál hitelre. Illetékes helyen, Berlinben mit sem tud- 

nak az erre vonatkozó tervről, de jól értesült egyéni- 

ségek azt hiszik, hogy a mai politikai helyzetben nincs 

semmi, a mi e találkozást lehetetlenné tenné. A csá- 

A kormánypárti 

szár egész csűtörtökig Baden-Badenben marad s nem 

hiszik, hogy visszatérése előtt a kopenhágai hir meg- 

erősittetnék vagy meggczáfoltatnék. 

Res saxonicae. 
— A kulturegyletek kongressusa. – 

A brassói német lap 239. és 241. számaiban 

foglalkozik a kulturegyletek kongressusával, illetőleg a 

„Pester Lloyd" egy idevágó czikkével, a melyet repro- 

dukálva, többek között igy polemizál azzal: 

,Kulturegyletek eddig csak vegyes ajku lakosság 

közt, vagy általában nem magyar vidékeken állittattak. 

Ezen tény már bizonyitja, hogy a magyar kulturegy- 

letek szemöket a nem magyar nemzetiségekre ve- 

tették.* 

„A magyar társadalom ezen beavatkozását a 

nem magyarok kulturtörekvéseibe a „P. Ll.* azzal in- 

dokolja, hogy a nemzetiségek vezetői állitólag testileg és 

szellemileg sülyedni engedik a népet; hogy népök kul- 

turális emelkedésével mit sem törődnek s hogy ennél- 

fogva a magyar kulturegyletek jogosultak, pótolni ezen 

mulasztásokat. Közöltük a P. LI.4 czikkét, mert kü 

lönben nem is hinnék olvasóink, hogy a P. LIl.e ily 

szemtelenségeket (Frechheiten) irhat!. 
Ezután eldiesekszik a szászok kulturájával, mely- 

nél müveltebb nép az országban nincs. Hivatkozik a 

gazdag szász községekre, (Eddig pusztulásról beszélt 

csak. Szerk.) melyek előbb honositottak meg kulturin- 

tézményeket, „mintsem a magyar városoknak és köz- 

ségeknek azokról csak sejtelmük lett volna.* 

»És a magyar társadalom jogot akar venni ma- 
gának (will sich herausnehmen), a mi mulasztásainkat 

pótolni? Kezdjen csak önmagáná , ott csakugyan szük- 

ség van reál 

Aztán hivatkozik a többi magvrarorszázi néme. 
tekre s igy tér át a románokra: 

„A románok, kiket a magyarok oly nagy elősze 
retettel állitanak oda, mint rendkivül műveletleneket 
sincsenek a magyar kultura elsajátitására utalva. Igaz, 

hogy évszázados szolgaságukban visszamaradtak kul. 

turális fejlődésükben. Ámde mennyire haladtak 1849. 

óta? Tessék a világ egyetlen nemzetét megnevezni, 
mely negyven évi rövid időközben ily bámulatra méltó 
haladást tett! És ezt teljesen önerejéből, nemcsak ma. 
gyar segély nélkül, de sőt minden akadályok (Hemm- 
schuhe) daczára, melyeket a magyar kormány- nem- 
zeti fejlődésüknek utjába tett.4 

Itt elsorol néhány kirivó, égbekiáltó esetet s 

végre a magyar állameszme (ungarische und magya- 
rische Staatsidee) felett vitatkozva a ,P. Ll.4-al, igy 

végzi ezikkét: „A mig azonban az u. n. kultur-egy- 

letek magyarositási politikát követnek, addig a nemze. 
tiségek részéről joggal fognak legelkeseredettebb ellen- 
ségeiknek tekintetni s addig a késhegy re fognak ezek 

küzdeni ellenök (bis au's Messer bekámpft werden.). 
A 241. számában foglalkozik magával a kong- 

ressussal, Tisza Lajos gr. megnyitó beszédének arra a 

részére, melyben ez a magyar nyelv terjesztését azért 

tartja szükségesnek, hogy az idegen nemzetiségüeknek 

alkalom nyujtassék az államügyekben részt venni, az: 
mondja: Abscheuliche Heuchelei! (Mily gyö- 

nyörü kifejezés!) 

Majd igy folytatja: ,A nem magyar tisztviselők- 
kel a legnagyobb kiméletlenséggel bánnak s ezek hiába 

várnak előmenetelre, hahogy nem elég jellemtelenek, 

nevöket vagy lelköket megmagyarositani, hogy ezáltal 

szak tsanak nemzetiségökkel. Akkor magyar számba 
mennek s haladásuknak semmi sincs utjában. A kul- 

turegyletek csak kiméljenek meg minket a képmutató 
alkalom nyujtásuktól.4 

Majd tárgyalva az izgatókra vonatkozó részt, 

áttér Károlyi István grófnak az 1-os pótadóra vo- 

vatkozó inditványára s igy folytatja: ,Ez fellázitó, 

Nem találunk szavakat, melyekkel megbélyegezzük 

ezen inditvány arczátlanságát (die Schamlo- 

sigkeit dises Antrages brandmarken) a nélkül hogy tul- 

lépjünk egy tisztességes hirlapi hang határain. Ezért 
elnyomjuk erőszakosan bosszuságunk kifejezését, hisz 

az inditvány maga eléggé jellemzi magát. Tehát nem 

elég, hogy a magyarositási egyletek saját körükben 

százezreket gyüjtenek, hogy kárhozatos törek- 
véseiket folytassák (verderbliche Bestreben,) nem, a 
a nem magyar nemzetiségek, kik ellen ezen törekvé. 
sek irányozvák, saját zsebökből nyujtsanak eszközt 

megmagyarositásukra. - Hallatlan barbárság 

(Unerhörte Barbarei !) 

Ez nyilt hadüzenete a magyar u. n. kulturegyle- 

teknek Magyarország nem magyar állampolgárai ellen. 

Rajta! Ezek felveszik e harczot. Nem fognak megki- 

sérletlen hagyni egyetlen törvényes eszközt, hogy lehe- 

tetlenitsenek ily törvényt, hogy visszautasitsanak ily, a 

nem magyarok zsebe ellen irányzott merényletet. 

Még van annyi bizalmunk a magyar országgyülés szé- 

gyenérzetébe (Sehahmgefühl), hogy nem lesz bá- 

torsága az egész művelt világ láttára magyarositási 
adót törvénynyel behozni. Azonban ha ez a hihetetlen 

dolog is megtörténnék, hisz a chauvinismns kiszámit- 

hatlan -pénzünket elvehetik, de nyelvünket és 

nemzetiségünket soha! Állitsanak bár magyar kisded- 

Az atya intése ma nem sokat használt a szóra- 
kozott fiunál s a szegény tanitónő, kinek szivét oly 
mély fájdalom marczangolta, nem volt képes a gyer- 
mek figyelmét lekötni. 

– Tudja kisasszony, miért verekedtem társam- 

mal? — kiáltá hirtelen, szeretetteljesen tekintve ta- 
nitónőjére, 

— Honnan sejtsem ezt, fiam? viszonzá Gabriella. 

Hisz nem is ismerem ellenfelét. 

— Ez a fiu tanulótársam s p. a legjobbak egvike. 

Eddig igen jó viszonyban voltunk egymással. De ezu- 
tán egy szót sem szólok többé hozzá. Nem igaz nem 

igaz, a mit nekem kegyedről mondott! kiáltá hevesen 
mialatt irkájával tüzesen hadonázott a levegőben , 
mintha ellenfelét látná maga előtt. 

— Rólam? — mondá ijedten Gabriella. – Talán 
csak nem miattam verekedtek? És itt akaratlanul arra 
a kerti jelenetre gondolt, midőn sötét éjjelen egy férfi 
karjaiban volt. Torkát szorulni érzé, lélekzete elmaradt 
arra a gondolatra, hogy a fiu most atyja nevét ejti ki. 

– Igen, Kegvedért, kisasszony! kiáltá a fiu s 

arcza ismét kigyulladt, szeme vadul szikrázott. 

—– Találkoztunk s ő azt kédé tőlem: hova sie- 
tek? Haza! feleltem én. Franczia órám van. Ő tudni 
akarta, kinél. Megneveztem önt, kisasszony. Ekkor ő 
szemtelenül nevetett s engem már ekkor düh fogott 
el. De mikor ő még azt mondta; Oh, az a szőke kis- 

asszony, ki a nyáron növéremnél volt a villában s 

olyan szerelmes volt bátyámba, hogy titkon hagyta el 

a házat. Tudod, Gusztáv bátyámba . . . „de akkor már 

tovább nem beszélhetett, mert nekiestem, mindkét 

kezemmel megragadtam s ugy megráztam, ugy meg- 
raktam, hogy .. 

– Gyalázatos hazugság!" — kiáltá Gabriella 

megütközve. 

— Nemde, hazugság? Oh, hogy örvendek, hogy 

megfizettem annak a szemtelennek nevetéseért! Ő 
most ellenségem. De se baj. És ha akarja, kisaszony, 

akkkor elmegyek az ő bátyjához is s megmondom 

neki, ne terjeszszen ily gyalázatos hazugságokat, mert 

ki fogom hívni, ha elvégeztem a gymnasiumot. 

Gabriella szomoruan nézett maga elé. Arcza ha- 

lálsápadt lőn. Csak szemei égtek, kezei ideges türel- 

metlenséggel csapkodták ki s be az előtte fekvő köny- 

vet, ajkai görcsösen szorultak egymásra. A visszaem- 

lékezés a hadnagyra hirtelen megváltoztatta hangulatát. 

Az az elkeseredettség, melyet a villában érzett, ismét 

erőt vett rajta; a kesergő mély fájdalom helyébe ha- 

rag, düh lépett. Oh, miy balgatag volt ő, mikor annak 

a meghivásnak engedett. 

Soká marczangolták lelkét gondolatai. Végre 

erőt vett magán s fájdalomtól remegő hangon mondá 

a fiuhoz: Köszönöm Jánoska, nemes érzületét s vé- 

delmét, Remélem, ennek a verekedésnek semmi ko- 

molyabb következménye önre nem lesz. De kérem,. 

ne érintsék többé ezt a tárgyat, mely különben sem 
iskolás fiuknak való. A dolog másként, egész másként 

volt, mint az a fiu beszélte, és mert az igazságnak 
még árnyékát sem birja, csak megvetéssel fordulhatok 

el ily beszédtől. És most, édesem, folytassuk a lecz- 
két. Szeretném, ha még egy szakaszt elvégezhetnénk, 

mielőtt ön más tanitót vagy tanitónőt kap. 
—- Egy más tanitónőt? — kiáltá megütközéssel, 

a csodálat hangján Jánoska. 

—– Igen, mert én elutazom innen. 
tassuk. 

A fiu gépiesen olvasott, de soha sem követet! el 

több hibát, mint ezen utolsó órában. 
Kinos éjszakája volt Gabriellának. Bármily fáj- 

dalmat is okozott neki, kitépni akarta kebléből a pol- 

gármester arczát és emlékét is. Nem akarta látni. Nem 

szabad látnia. Másnap reggel tehát levélkét irt neki: 

kérte, bocsásson meg a polgármester ur, ha küsző- 
bön álló utazása a franczia órák félbeszakitására 

kényszeriti, minthogy hátralevő, korlátolt szabad ide- 

jét sürgős teendőinek kell szentelnie. 

Nagy lelki fájdalommal irta le a nehány szót 
Ujból és ujból átolvasta. Nem. az ő ajkairól nem fog 

panaszt hallani. Hallgatni kell neki. Ez méltóbb hozzá 
Ez nemesebb. 

Tehát foly- 

(Folytatása következik.) 
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B R A S S . 

óintézeteket, iskolákat, szinházakat körünkben, hoz- 
mnak bár vaggonszámra magyar tendeneziózus irato- 
(al a nem magyar lakosság közé, jutalmazzák akár- 
ogy is a hitethagyottságot, a magyar óvódák, iskolák 
szinházak mind üresek lesznek, a magyar tenden- 

aiáju iratok nem fogják elérni a magyarositást. A 
mit elérni fognak : az az egyenetlenség, az elkeseredés 
s a nemzetiségek gyülölete, az ország életképességé- 
vek megsemmisitése, Magyarország pusztulása ! 

Nemzetközi kiállitás Brüsszelben. 
Ő Felsége a belga királyanak védnöksége alatt 

Jrüsszelben 1888 május hó első szombatjától novem- 

per hó 3-áig nemzetközi versenynyel egybekötött nem- 
retközi kiállitás fog tartatni. 

A belga királyi kormány Magyarországot is a 
részvételre meghivta. 

E meghivás folytán egy bizottság alakult oly czél- 
hól, hogy mindenekelőtt a kiállitásban való részvétel 

mélszerüségét fontolóra vegye és azon esetben, ha azt 
hazai termelőink és iparosaink érdekében fekvőnek 
mlálandja, a további teendők módozatait megállapitsa. 

A bizottság azon nézetből kiindulva, hogy a ki- 

illitásban való részvételünk csak oly terményekre és 
pari ezikkekre nézve indokolható, melyeknek kivite- 
lére minőségüknél és jeles előállitási módjuknál fogva 
mámithatunk, vagy a már létező kivitelünket előmoz- 

dithatjuk, a kiállitási csoportbeosztás sorrendjét kö- 
vetve, a következő czikkekre nézve tartotta kivána- 

osnak és termelőink érdekében állónak Brüsszelben 

kendő képviseltetésünket és pedig: művirágok, mint 

mövénytani oktatási ezközök, mérlegek, hangszerek, 
különösen czimbalmok, butoripar, különösen hajlitott 
hutorok, valamint olcsó tölgy- és diófabutorok, parket- 
ák, agyagipari ezikkek, különösen majolika diszmű- 
úrgyak, agyag-kandallók, porczellángyártás, kovácsolt 

vas- műtárgyak, galvano-plastikai munkák, aranyműves- 
iruk, és pedig magyar specialtások (opál ékszerek, 

6-magyar utánzatok, morettik), kender, mezőgazdasági 

magtermények, gyapju, erdészeti czikkek, sőr, szesz, 
keményitő, malomgépek és 

reurők, szalámi, conservek, méz, paprika, mustár, 

illamos motorok és berendezések, házi ipar, ásvány- 
Mzek, bor, viasz, kefekötő áruk, kékre festett és 
ginnyomatos pamutáruk, kádár-ipar. 

Ezen csoportokba tartozó főbb termelőink (a 

mennyiben a bizottság előtt ismeretesek) a bizottság 

tészéről közvetlenül fognak meghivást nyerni a kiálli- 

lásban való résztvételre, szabadságában állván egyéb 

még pedig a más cso- 

portokba tartozóknak is, a kiálhtásra jelentkezni, a 

Nzottság mindazonáltal fentartja magának a bejelen- 

fések birálatát, itletőleg azt, vajjon az általa kőzve- 
Hendő kiállitás keretébe a bejelentett tárgyakat föl- 
veszi-e ? 

Midőn a tisztelt kereskedelmi és iparkamarának, 
a kiállitási programmból több példányt és 25 darab 

hejelentési ivet ide mellékelve megküldök, felkérem : 

viveskedjék a kerületbeli iparosokat és gyárosokat a 

kállitás fontosságára figyelmeztetni, az erre hivatotta- 

hat a kiállitásra buzditani és a beérkező bejelentési 

Neket f. évi november hó 1-éig beküldeni. 

Végül megjegyzem, hogy a bizottság felszólalása 

tövetkeztében, a Budapesten székelő belga főcon-uli 

brmánynál! megtette a kellő lépéseket, hogy nagyobb 

lrűetet igénylő kiállitóinknak, valamint a szerve- 

1endő gyüjteményes kiállitásoknak térdijleszállitások 

ngedélyeztessenek Budapest, 1887. október 3-án. 

A bizottság elnöke: Matlekovits s. k. 
Mjdőn a brassói kereskedelmi és iparkamara a 

tnti átiratról az iparos köröket értesiti, nem mulaszt- 

Mtja el, hogy a jövő esztendőben az ipar, a tudo- 

mány és a müvészetnek Brüsselben tartandó sajátnemű 

lemzetközi szóban lévő világkiállitással összekötött 
lersenyének nagy fontosságára hathatósan ne utalni. 

Bővebb felvilágositásokat ad a nevezett kereske- 

llmi és iparkamara. 

Megyei ügyek. 
(Vége.) 

26, Juon és George Gerbeakaval s törcsvári fa- 

Nrészre vonatkozólag kötött szerződés. 

27. Töresvári várnál egy szolga állomás léte- 
Mése, 

28. Haszonbérösszeg leengedés az alsótőmösi 

lrcsma bérlőnek. 
29 Unitarius leányegyház segélvezését megta- 

IMó határozat s az az elleni fellebbezés. 

30. Község kötelékébeni felvételre vonatkozó 
Mabály. : 

31. Özv. Miku Jánosné, városi erdőőr neje java 
feszsaa vonatkozó határozat. 

32. 1888 évi költségvetési előirányzata. 

Rozsnyó képviseletének határozatai. 
33. Egyházak javadalmazására nézt. 

24. Állatorvos lakpénze javitására nézt. 
35. Gör. kel. sirkert hely átengedésére nézt. 

36. Fekvőségek eladására nézt. 

Vokány képviseletének határozatai. 
37. Kataszter bizottsági költségek leirására nézt. 

38. Előljárósági tagok napdijára nézt. 

Vidombák képviseletének határozatai. 

39. Mezőőrök fizetése javitására nézt. 

40. Bikaápoló fizetésére nézt. 

41. Községi tisztviselők napdijára nézt. 

42. 1881. évi költségvetés tullépésére nézt. 

43 Községi bábák és levélhordó fizetésére nézt. 

44. Fekvőség vásárlásra nézt. 

Keresztényfalva képviseletének határozata. 
45. Wagner János tanitó nyugdijazására nézt. 

Tatrang képiseletének határozata. 

46. Község végrehajtói állomás létesitésére nézt. 

Csernátfalu képviseletének határozata. 

47. Esküdtek fizetésére nézt. 

Krizba képviseletének határozata. 

48. Kocsmárlási jog haszonbérbe adasára nézt. 

Földvár képviseletének határozata. 

49 Malomépitésre nézt. 

Apácza képviseletének határozata. 

50 Fizetések megállapitására nézt. 

51. Miklós József központi irnok és helyettes 

kiadó kérelme jutalmazásáért. 

52. Höltövényi Barthelmi Györgyné bába ok- 
levele. 

53. Átiratok és feliratok. 
54. Időközben beérkezhető az állandó választ- 

mány gyütlése után szokott módon kihirdetendő sürgős 
ügyek. 

Brassó, 1887 október hó 14 én. 
Roll Gyula, 

kir tan. alispán. 

Szállitások a vasutaknak. 
A brassói kereskedelmi és iparegyesület kö- 

vetkező hirdetményt hozza az érdekelt iparosok tudo- 

mására, megjegyezvén, hogy bővebb felvilágositást – 

valamint a szükséglendő mennyiség iránt hivatalos 

órák alatt készséggel nyujt félvliágos tást. 
A magyar északkeleti vasut társulat vezérigazga- 

tósága, az 1888 ik üzletévben szükséglendő anyagok 
és leltári tárgyak szállitásának biztositására pályáza- 

tos nyit, a melyre a pályázni szándékozók ajánlataik 

benyujtására ezennel felbivatnak. 
A szállitandó tárgyak a következők, és pedig 

domboru és lapos födélcserép, közönséges és vizhatlan 

mész, pályaf. kemény és puha, mű- és épitési fák, 

bükkfaszén, pirszén, kovácsszén, faggyu, gyertyal, 

szappan, repczeolaj, faolaj, kőolaj, kocsi- és mozdony- 
olaj, szurokfáklya, pamutszállak, tisztitórongy, vörős 

és sárgarézlemezek, sárgarézforrcsövek, vörösrézkupok 

és csövek, huzalok, szegek, szegecsek és csavarok, 

angol rudon sat.; továbbá vasöntvények, rudvas, vas- 

bádok és lemezek, vashuzal, huzalszegek, szegecsek, 
csavarok, tégelyöntetű sima és bordás rugóaczél, aczél- 
tekercsrugó, lökvédkosarak, lökháritó tárcsák, alátéti 

karikák és csavarcsatlók sat. : továbbá lenolaj, repecze, 

bécsujhelyi terpentinolaj, paszomány és gyapjuáruk, 

szőrbársony és vászonnemüek, üvegáruk, vas- és réz- 
gálicz, 

bádogos es kefekötőáruk, felépitményi és mühelyi szer- 

számok. 

A vezérigazgatósag fentartja magának azon jo- 

got, hogy a szállitási kötelezettséget egyes tárgyakra 

három évre terjeszsze ki, valamint, hogy az ajánlatok 

közül igényeink leginkább megfelelőket válaszsza. 

Megköveteli továbbá a vezérigazgatóság, hogy az 

ajánlók mindegyike a benyujtandó ajánlatban azt, hogy 

a szállitani szándékolt anyagok bel- vagy külföldi ere- 
dete kitüntessék. 

A mennyiben belföldi anyagok szállitása fog ki- 

köttetni, szállitók köteleztetni fognak azok belföldi ere- 

detét hitelesen igazolni. 

Pályázni kivánók fel éretnek ezennel, mikép irás- 

beli 50 kros bélyeggel ellátott zárt ajánlataikat folyó 

evi november hó 30 ik déli 12 óráig alulirott igazga- 

tóság B) osztályánál benyujtani sziveskedjenek. 
Az ajánlat benyujtását megelőző napon, azaz 

uovember 29-én déli 12 óráig minden versenyző az 

általa szállitani szándékolt anyagértékének 50,-ját hely- 

beli főpénztárunknál köteles készpénzben, takarék- 

pénztári könyvekben, vagy államilag biztositott érték- 

papirokban bánatpénzzül letenni, mit a főpénztár a 

benyujtandó ajánlat boritékán bizonyitani fog. 

Ezen bánatpénz az ajánlattal egy boritékban 
nem zárható. 

A nyertes ajánlók ezen bánatpénzt 100,-ra köte- 
lesek kiegésziteni, mely az üzlet lebonyolitásáig kama- 
tozatlanul mint óvadék visszatartatik. 

ruggyanta, távirda az irodai anyagok, végül- 

. 

A szallításra vonatkozó bővebb felvilágosítások- 
kal központi anyagszer kezelési úgyosztályunk szolgál. 
Ugyanott f. hó 20-tól kezdve kaphatók ugy az általá- 
nos, valamint a különleges szállitási föltét-füzetek, mint 
nemkülönben a minden versenyző által kitöltendő és 
sajátkezüleg aláfrandó szüksegleti táblázatok is a kö- 
vetkező árakban és peeig: 

1 drb. általános feltét füzet 30 kr. 
1 , különleges , 0, 
1 , táblázat , , 3, 

Oly ajánlatok- a melyek a fennemlitett feltét fü- 
zetek és táblázatok nélkül vagy aláiratlan táblázatok- 
kal terjesztetnek be, vagy félreértésekre sokat szolgál- 
tató bejegyzéseket tartalmaznak, a tárgyalás alól ki- 
záratnak. 

Ugyanily bánásmód alá esnek azon ajánlatok is, 
a melyek a kitüzött határidőn tul, avagy távirati uton 
tétettek. 

Levélbeli megkeresésekre fennemlitett okmányok 
postautánvét mellett is elküldetnek. 

Végül felkéretnek a t. versenyzők, mikép az 
ajánlatnak zárt boritékán a szállitani szándékolt anyag, 

illetve leltár rövid érintése mellett, ezen hirdetmény 
számára hivatkozni sziveskedjenek. 

Helyi és vidéki hirek. 
Az első hó. Szép fehér szint öltött szerdán reg- 

gelre a Czenk. Az egész éjjel havazott. Reggelre is 
szépen esett a hó. Azután olyan hideg szél fujt, mintha 
csak tél volna már. Látszik is az utczákon a bunda. 

Vásár. A baromvásár tegnap folyt le. De na- 
gyon silány volt. A lóvásáron nem volt 50 ló, de 
tisztességes egy sem. Ilyen gyenge lóvásárt Brassóban 
még nem láttunk. A baromvásár is rendkivül gyenge 
volt. A rendes vásár ma folyik, de biz gyenge ez is1 

Árucsarnok. Brassó város tanácsa azzal az életre 
való eszmével foglalkozik, hogy az áruház egy részét 
állandó árucsarnok gyanánt rendezze be, illetőleg erre 
a czélra engedje át. - Nem uj dolog. A kereske- 
delmi és iparegylet már egy évvel ezelőtt kérte. Ak- 
kor megtagadták. Most maguk kezdeményezik. Örven- 
dünk a fordulatnak. Különben lesz még alkalmunk, a 
kérdéssel foglalkozni. 

E. M. K. E. brassómegyei fiókegyletének választ- 
mánya, f. hó 21-én, pénteken d. u. 2 orakor szokott 
helyiségében a kőzgyülést megelőző választmányi ülést 
tart, melynek tárgyai következők: 1) Ovóintézeti fel- 
ügyelő bizottság inditványai tandij, Kollár Ilona végle- 
gesitése, évi számadások, a jövő évi költségvetés tár- 
gyában. 2) Pótlék az óvószabályzathoz. 3) fnditvány 
a jövedelmi 25 (, hovaforditására. 4) Pótválasztásra 
való kijelölés. 5) Netaláui inditványok. Ezen gyülésre 
a t. virilis és választott tag urak azon kéréssel hivat- 
nak meg ez uton, hogy a tárgyak fontosságánál fogva 
lehetőleg nagy számban sziveskedjenek megjelenni. – 
Brassó, 1887. október 10-én. Koós Ferenecz elnök, 
Szterényi József jegyző. 

Bankette. Az E. M. K E. vasárnapi közgyülése 
alkalmából a kolozsvári vendégek tiszteletére bankette 
fog tartatni az „Európa" szállodában. Egy teriték 2 
frt. Jelentkezhetni lapunk szerkesztősegében, az Eu- 
rópa" szállodában, a magyar kaszinóban és polgári 
körben péntek délig. 

A brassói magyar polgári kör t. tagjai ezennel 
tisztelettel felkéretnek, sziveskedjenek vasárnap, folyó 
hó 23-án délelőtt fél 10 órakor teljes számban meg- 
jelenni a kör helyiségében, hogy testületileg vonulja- 
nak az E. M. K. E. brassómegyei fiókegyletének köz- 
gyülésére. – Brassó, 1887. okt. 17. Papp Ferencz, 
a polgári kör elnöke. 

Mozgó mintaraktárak. A ,Magyar Kereskedők 
Lapjas a mozgó mintaraktárak kérdését tárgyalván, 
felveti annak szükségét, hogy többek között Brassó- 

ban is kellene a kereskedelmi muzeum igazgatóságá- 

nak időnként kiállitásokat rendezni. Valóban ez nem 

is ártana. Különben megjegyezzük ezuttal, hogy a 

helybe'i kir. középkereskedelmi iskola igazgatósága, 

egyetértőleg a kereskedelmi és iparegyesülettel, már 
korábban lépéseket tett egy fiókmuzeum felállitása 
tárgyában, mihez a kereskedelmi muzeum igazgatósága 
elvben már hozzá is járult. - A kivitel csupán idő 
kérdése. 

Az iparosok érdekei a brassói német lapnál 
furcsa módon képviseltetnek. A kereskedelmi és ipar- 
egyesület atküldött a német lapnak a közgazdasági 

rovatban való közlés végett egy a vasutak jövő évi 

szükségleteinek fedezésére vonatkozó német nyelvü 

közleményt. A szerkesztőség megtagadta a közlést, 

kijelentvén, hogy felveszi, ha fizettetik érte. Igy kép- 
viseli a brassói német lap az iparosok érdekeit. 

Rendőri hirek. - Szökevény. Brenzoiu Juon 
hétfalusi román, 27 év előtt mint hadköteles meg- 

szökött s azóta Romániában tartózkodott. Most a ren- 
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Magas jutalékot esetleg deléseit. Bécs, Mariahilferstrasse Nr. 80. 

dőrség Deresztyében, Brassó város te ületén, elfogta s- sági pályázaton dicsérettel lett kitüntetve, anno Do- is kifizetheti magát annál inkább mart vidéki ór 

minthogy hétfalusi illetőségü, átadatott a szolgabirói mini 1842: – ez az irót pályámnak a kez- csak elrontaná. A fővárosban rendkivüli keletük va Bol 

k Hosszufalul dete. Én tehát igen szépen megköszönöm a Ti jó ki- és nagyobb üzleti, nyomdai, gyári és ipartelepek, tes. ta 

hivatalnak Hosszufaluban. vánságaitokat, s ha meg akartok gratulálni, szivesen tületek s társaságok tuczatszámra vásárolják ez óráka 

Magyarositás. Ezen a czimen közli a brassói né- látlak, csak mondjátok meg, mikor ? Pompás magam- melyek rövid idő alatt minden más, kétes értékü, olesó g 

met lap, hogy Pancsova város képviselete alapitó tag- termesztette borom van: azt megisszuk egymás egész órát ki fognak szoritani. i 

javá lett az ugyanott a magyar nyelv terjesztésére égére: hanem azs kölszazados gyászszortártást csek é 
szsz: z-T . g . 

alakult Gromon-kulturegyletnek. Hát milyen magyaro- nalaszszálok e re. Addig meg. ki tudja, min Táviratok. : 
történhetik ? - Addig még a phylloxera is mind meg- sSzóf kt. 19. (Eredeti tá t A 

sitás van kérem abban, ha egy német város német oheti azt a szőlőtőkét, a kin az a bor akar teremni, a zóla, ok redeti távira ) szob. 

képviselete saját jószántából 100 Írtot szavaz meg kivel engem felakarnak köszönteni azok a magyarok, ranje október 27-ére hivatott össze a fejedelem 

évenként egy magyar nyelv terjesztő egyesületnek ? a kiket addig meg nem ettek a Doda Trajá- által. HMird 

Gyakorolt-e valaki pressziót reájok ? nok né sz épen kérlek. engedétek még öt ln ten- Várna, okt. 19. (Eredeti távirat.) Ot meg. — 
z eig előrehaladt fiatalságom élvezetében megmaradnom. 

Német hang a kulturegyletről, A .Gross-Becs- Baráti üdvözletem mellett maradok igaz hived Jókai menekütt, kik nem akarták magokat megadn,; 

kereker Wochenblattt czimű német lap legutóbbi szá- Mór. Budapest, 1887. 16/10. agyonlövetett. 

ma hosszabb czikket szentel a magyar kulturtörekvé- Dij a rablók fejére. A belügyminiszter Somogy, London, okt. 20. (Eredeti távirat.) 4 

seknek s a kulturtegyleteknek, elismerését és örömét Veszprém és Zala vármegyék területén a rögtönitélő D07 ta visszautasitotta Oroszország legujabb követe- 

fejezve ki ezek üdvös működése fölött, nem a leghi- b rósági eljárás kihirdetése alkalmából gyilkosok elfo- lését, hogy a szultán parancsolja meg a fejede- 

zelgőbben nyilatkozva azon izgatókról, kik a magyar gatására 1000 frtot, rablók elfogatására 800 frtot, lemnek Bulgária elhagyását és nyilvánitsa törvény- pras 

kulturegyleteket a nemzetiségek elleni eszközn k ál- eredményre vezető feljelentés esetén a megielelő ösz- ellenesnek a legutóbbi szobranje - válasetásokat, d.e 

litják. - szegnek felét s orgazdák feljelentésére 300 frtnyi di- A porta ezzel szemben uj körjegyzéket adott 

Endnöte. A kir. opera és a nemzeti szinház ügyé- jat tüzött ki s erről közhirrététel végett az összes ki, melyben kifejti, miért ragaszkodik eddigi 
ben egybehivott enduete 17-én egy Orczy Béla br. törvényhatóságokat értesitette. politikájához és a be nem avatkozás elvéhes emi 

belügyminiszter elnöklete alatt délután fél 5-től fel 8 A nép zsebórája. A ,Budapesti Sürgöny- irja. Néhány nap óta szerb határon tartózkodó M 

órág tartó ülésen, az eléje terjesztett kérdések leg- Rendkivül érdekes az a verseny, mely jelen eg az óra- menekültek között mozgalom vehető észre, az M 

többje felett beható vitába bocsátkozott. A tanácsko gyártás terén észlelhelő és melyet az ugynevezett ee melynek ezélja, betörni Bulgária területére. z 
. elt - terbury-zsebórák bevezetése hazánkban idézett elő ni 

zás azonban határozathozatal nélkül folyt le s 18-án Midőn Hottelmann A- jóhirű budapesti szerszám-, gép- olavád, ékt é ereeti fáire Szerb M. K 
d. u. folytattatott. és olajkereskedő (váczi-körut 28.) náhány héttel ezelőtt latáron Maritz ,KSZe ében k örülbelő 500 ar- 

Jókai Mór félszázadas irói munkássága. Jókai a fentnevezett órák terjesztését hazánkban megkezdte, nauta tegnapelőtt egész váratlanul támadást 

Mór, vonatkozással több lapnak ama hirére, hogy az valóságos forradalmat idézett elő nemcsak a közönség intézett Mathrowo mellett a szerbek ellen. — 

iírói és müvészi kör meg akarja üunepelni az ő feél- körében, mely a rendkivül olcsó (6 Ért. 0 kre), nagyon Három szerb határőr-állomást megtámadtak, de 

százados irói munkásságának jubileumát, a következő tetszetős külsejü és kitünő szerkezetü, pontosan járó hosszabb küzdelem után visszavonultak. Szer- 

levelet intézte az irói és müvészi kör elnökéhez: és fehér szinét megtartó állanyezüst órákat erősen bek té lk besül ad 

Kedves barátom! Rp van Winkle nem ijedt meg job- vásárolta, hanem különösen az órakereskedők és órások ek széről két sulyos se esült mara ta haroz- 

ban, mikor a veder vizben meglátta az egy éjszakán a közt is, kik a veszélyes versenytárstó! megijedve, csak- téren, azonban az arnauták vesztesége ismeret- vény 

át megvénült ábrázatját, mint én. mikor a mai la- hamar nekiestek és kigyót-békát kiáltottak reá. Azt len. Az arnauták ujabb támadásától tartanak. 

pokban azt látom, hogy ti a jövő hónapban az én is megtették, hogy olcsó, ugynevezett svájczi óráiknak 

félszázados irói jubileumomat akarjátok megülni! — árát a minimumra redukálták, csakhogy a közönséget Brassai piaczi árfolyam. 2504, 

Hiszen én ötven évvel ezelőtt pozsonyi syntaxista deák Waterbury-órák vásárlásatól elámitsák, de ez sem = Adler Z. Jakab jelentése. 

voltam, der-die-dast tanultam, görög verseket irtam: használt, mert a közönség belátta, hogy egy jóbirü Brassó, 1887. oktober ha 20-án 
xpdTEG %t ötoTNVeg TNVNTEG TEαv — majd adott volna budapesti czég jótállása legalább is ér annyit, mint Román papirpénz a 20 frankos 8.55 vétel 8.37 eladás 

nekem tiszteletes Schrőer professzor ur, ha magyar egy vidéki órásé. A nevezett czég három évi kezessé- , ezüstpénz a 20 8.50 383.55 

poemák firkálásán kapott volna! Olvasni sem volt get vállal az általa eladott óráért, csekélyebb javitá- Napoleond'or (aranypénz) 090 .90 

szabad magyar költői művet a diáknak; hanem ,Gra sokat, melyek sokkal ritkábban válnak szükségesnek, Török Ura . mi 5 —— 

dus ad Parnassum*-ot s a ki magyarul megszólalt, mint bármely más óránál, ingyen eszközöl és egy uj Arany 568 . 500 E 

signum2-ot kapott. Később esett az meg: öt év mulva rugóért,emely minden órásnál 1 frt 50 kr - 2 frt, csak Orosz papirrubel 110.—- it- 

űzenhét (és nem tizenkét) éves koromban, hogy 365 krajczárt számit, ugy hogy egy esetleg nehány évi — : 

Kecskeméten első éves jurista fővel az első drámá- használat után véletlenül megromlott órának javitás Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : hoss 
mat, a ,„Zsidó fiutt megirtam, a mely a tudós társa- ezéljából való beküldése még a legtávolabbi vidékről Szterényi lózsaf. dély 

tassa 

HIR ENYEK telür 
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,Szám 1354.–1887. tikkvi. m 

1 keziói 

Árverési hirdetményi kivonat.]] ágviágs Fényképészeti műterem. napc 
A nagy-sinki kir. járásbiróság mnt a ( JÓg) ritás . 

telekköny vi hatórág közhre teszi, Hogy M Utv Van szerencsém ezennel teljes tisztelettel értesiteni a n. é. nveszt 
: s i 

ei l .... [ m [ 

reljtnet zenvedő elteni 104 16 kr olklkny idült se fény képészeti műtermemet len 

tőkekövetelés és járulékai iránti végrehaj- levegő kileh elés által. Nagy-utcza 804. szám alatt, Papp Ferencz ur házában mag: 

tási ügyében a nagy sinki kir. járásbiróság — aljatin tjá saját nevem alatt megnyitottam. - Műtermem vállalkozik min- ázst 
területén levő. Sáros község határán fek-; =eRectal-injectio utján) de y vázst 

evo. a : s ennemü a fényképészet körébe vágó munkák gyors, pontos, iz let 
vő, a sárosi 379. számu telekjegyző- A hihetetlen, az orvosok lát- 1é ] lü elk g t 
könyvben 4, 7 28, 24, 28 30--33, 35, szólag elérhetetlen ideálja, teljesen el éses s müvészi kivitelü e észitésére 90rsk 
30. 37, 39- 74 45 47-60. 63-71.van érve ezen gyógymód által! - A a lehető legjutányosabb árak mellett. Mésre 
28-98, 81, 82, 88-91, 93–104, 106- meglepő, elhibázhatatlan eredmény Kérem a n. é. közönség szives jóindulatu támogatását. zük. 

110, 118. 114, és 116-247. rendszámu x felett legmeggyőzőbben szólnak alábbi Mély tisztelettel Kmunapp M, : 

ingatlanokból Müller György tulajdonát ké-rövider összefoglalt okmányok. me- Enyképész. 

pező 2/, részére az árverést 1322 frt 662/, lyek lehetőleg szószerintiek. Világhirü össze 

krban ezennel megállapitott kikiáltási ár-[tanárok ezen nyilatkozatait megerő- ma 
ban elrendelte, és hogy a fennebb megje. [sítik a bel- s külföld orvosi lapjai is. (2essessessemeseszeseemeseek se 
lölt ingatlanok az 1887. évi november hó Gyakran már három napi gáz- M dája 
11-ik napján délelőtti 10 órakor Sáros exhalatio által rectal injectioval, eltü- 
község házánál megtartandó nyi'vános ár- nik a köhögés, köpés, láz, izzadás és T VI om á a 
verésen a megállapitott k kiáltási áron alól Jhörögés. A test sulya hetenként 1/, —- 
is eladatni fognak. 14 klgr.-ig gyarapodik. A beteg meg- 
Krverezni szándékozók tartoznak az gyógyul s a legerőltetőbb életmódot BRASSÓ 
ingatlanok becsárának 100/,-át vagyis ösz-[is folytathatja . Asthmánál a gáz- m á k 
szesen 1832 forint 27 krt, készpénzben exhalatio után egy félórával megszü- omd gI m ália [ g ezinko ili 1 

vagy az 1881. LX. törv.-czikk 42. §-ában nik a lélegzethiány. A kura folytatá- Idd, X 1010 ! 1d es c I gra a. : 

jelzett árfolyammal számitott és az 1881. sánál a rohamok nem térnek vissza. - Heval 
évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt [Sőt oly esetben is, midőn a hangszá- evelet 

igazápögvminizeti rendelet 8. §-ában Hak tuberkulózus állapota állott be s X Minthogy sikerült Lehmann CGottlieb urat fjdalr 
kijelölt óvadékképes értékpapirban a ki-a tüdő fele veszve volt, gyógyulás « Rével 
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. Mordult elő. - 30 beteg a tüdőgümő k mint munkatársat üzletem számára megnyerni, sei 
LX. t. cz. 140. § a értelmében a bánat- utolsó stádiumában egytől egyig meg- az eddigi üzletemmel kapcsolatosán fennebb jelzett Most 
pénznek a biróságnál előleges elhelyezé-gyógyult a gáz-injectio által. séről kiallitott szabályszorű elimervényt, [Mint a vilag legmmagyobb kórhá- 90 szakokat is bevezettem, a mi azon kellemes hely- takat 
átszolgáltatni. ő 
átszolgáltatni s7. s zaiban, ugy a bécsi cs. kir. ált. kór- zetbe hoz, hogy mindennemü grafikus rendelése- ddig 

Nagy Sink, 1887. szept. 10-én. házban is a gázexhalatio-gép kitünő bánta, 
járásbiróság in elleki hatóság sikerrel alkalmaztatik. – Bizonyitvá- X ket, mint: degfinomabb névjegyeket, szám- ! gazga 

"nea, kir. aljbiró g Ikozés nyok rendekezésse vázektalatio N tákat gyári látképekkel, részvényeket, – vost 
. . a aia 

Jó keregset ! készülék (Rectal-injectio) teljesen, a ch omolitografiai falragaszokat, muüvészi an 
" hozzátartozó készülekkel a gáz fej- - 

Bizalmas személye- lesztésére, valamint használati utasi- képekkel biró müveket, terveket stb. leg Nje ve 

ket keresünk érségi- tással orvosok s magánosok számára x gyorsabban és legpontosabban teljesithetek. Relyer 
sen megengedett dij. apható - 8 mik 
sorsjegvek eladásához. Dr. Altmamm Nárolynál : Kérem e tekintetben a n. é. közönség szives ren t an n 

t 
t havi fizetést adunk, Ara 8 frt, csomagolás 30 kr.,, kész- Kiváló tisztelettel : 

ővárosi váltóüzlet társaság pénzé et vagy postautalványnyal. : 

ADLER és Társa Maga a kura sem terhes, sem zavaró =- Alexi Theochár. 
1 Budapesten 25 fe7 hatásu. űzlettulajdonos. 


